
AR-15 BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD M-LOK FREE FLOAT -
MCMR HANDGUARD 8" M-LOK FREE FLOAT BLACK

Free-Float Aluminum Handguard Ready for M-LOK? Accessories

Bravo Company’s BCM MCMR M-LOK® Compatible Modular Rail handguard
gives you a full-length topside Picatinny and seven rows of M-LOK® slots to
ensure you have vast expanse of room for mounting accessories. Engineered
to minimize bulk, the MCMR is essentially Bravo Company’s popular KMR
handguard adapted for the M-LOK® accessory mounting system originally
developed by Magpul. The MCMR M-LOK® Compatible Modular Rail handguard
gives you a streamlined, clean-looking rifle that is also easy to grasp and
maneuver. The MCMR free-floats your barrel, so the weight of the handguard
and attached accessories won’t compromise the gun’s accuracy. Engineered
for exceptional cross-sectional strength Available in a variety of lengths to fit
your rifle & suit your needs Top Picatinny rail is T-marked INCLUDES
Proprietary steel barrel nut (same one used on BCM KMR, MCMR and QRF
handguards) & installation instructions The BCM MMR M-LOK ® Compatible
Modular Rail handguard is fully dehorned so there are no sharp edges to bite
into your hand or snag on your gear. It’s machined from 6061 T6 aluminum for
the optimum balance of strength vs. weight, then given a hardcoat anodized
finish for extra surface strength and corrosion resistance (yes, aluminum will
corrode - look at an older car with factory alloy wheels!).  

Attributes

Name: MCMR HANDGUARD 8" M-LOK FREE FLOAT BLACK
Manufacturer: BRAVO COMPANY
Product no.: 100026760
Mfr. No.: BCM-MCMR-8-556-BLK
Color: Black
Length: 8
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: M-LOK
Type: Free Float
Delivery weight: 0.479kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 508mm
UPC: 812526021663

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für die BCMGUNFIGHTER
MCMR HANDGUARD
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD entschieden hast. Diese modulare
RailHandschiene wurde entwickelt, um dir eine sichere und benutzerfreundliche Erfahrung zu bieten. Bitte lies
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um Risiken zu vermeiden und die Sicherheit während der Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Handschiene nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Bewahre die Handschiene außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfe die Handschiene regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende die Handschiene nicht, wenn sie beschädigt ist.
Halte dich an alle örtlichen Gesetze und Vorschriften im Zusammenhang mit dem Gebrauch von
Feuerwaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD nur mit kompatiblen MLOK®Zubehörteilen.
Achte darauf, dass alle Zubehörteile sicher und fest montiert sind, bevor du die Waffe verwendest.
Vermeide den Kontakt mit extremen Temperaturen, Feuchtigkeit oder chemischen Substanzen, die die
Materialien der Handschiene beeinträchtigen könnten.
Stelle sicher, dass die Handschiene bei der Benutzung nicht blockiert oder verdeckt ist.
Trage bei der Installation und Nutzung geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Überprüfe alle Teile auf Vollständigkeit und Unversehrtheit.

Installation:2.

Entferne die alte Handschiene, falls vorhanden.
Setze die BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD gemäß den beiliegenden Installationsanweisungen
auf den Lauf deiner Waffe.
Ziehe die Proprietäre Stahllaufmutter fest, um sicherzustellen, dass die Handschiene stabil sitzt.
Überprüfe die korrekte Montage, bevor du die Waffe verwendest.

Nutzung:3.

Halte die Waffe sicher und stabil, während du die Handschiene benutzt.
Achte darauf, dass deine Hände und Finger nicht in der Nähe des Abzugs sind, solange die Waffe
geladen ist.
Nach der Nutzung reinige die Handschiene regelmäßig, um eine optimale Leistung zu
gewährleisten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile vollständig entleert und nicht mehr verwendbar sind, bevor du sie entsorgst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit oder zur Verwendung der BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD wende dich bitte an
den Hersteller oder deinen Händler. Achte darauf, alle Informationen über den Kauf und die Nutzung
bereitzuhalten.

Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Waffen und Zubehör von größter Bedeutung ist.
Halte dich an die oben genannten Richtlinien, um eine sichere und verantwortungsvolle Nutzung zu
gewährleisten.



Safety Instruction Guide for AR15
BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD MLOK FREE
FLOAT
Introduction
Thank you for choosing the AR15 BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD MLOK FREE FLOAT. This product is
designed for enhanced performance and safety. Please read this safety instruction guide carefully to ensure
safe and effective use of the handguard.

General Safety Guidelines
Always handle firearms safely and responsibly.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction when installing or adjusting
accessories.
Keep the handguard and all accessories out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the handguard for any signs of wear or damage.
Be aware of local laws and regulations regarding the use of firearms and accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure proper installation to avoid any potential hazards.
Do not exceed the recommended weight limit for accessories mounted on the handguard.
Avoid using the handguard in conditions that may compromise safety, such as extreme temperatures or
wet environments.
Always wear appropriate protective gear when using firearms, including eye and ear protection.
If you notice any unusual behavior or performance from your firearm while using this handguard, cease
use immediately and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing handguard, if applicable, by following the manufacturer's instructions.
Align the BCM MCMR handguard with the barrel nut and slide it into position.
Secure the handguard using the proprietary steel barrel nut provided, following the torque
specifications outlined in the installation instructions.
Ensure the handguard is firmly attached and does not move.

Usage:2.

When mounting accessories, ensure they are compatible with the MLOK system.
Tighten all accessories securely to prevent them from loosening during use.
Regularly check the tightness of mounted accessories, especially after extensive use.
Use the top Picatinny rail for mounting optics or other accessories as needed.

Disposal Instructions
Dispose of the handguard in accordance with local regulations regarding aluminum and firearm
accessories.
Do not dispose of the handguard in regular household waste.



Consider recycling the aluminum material if possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer's website or contact their
customer support team. Ensure that you have the product details handy for a more efficient response.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your AR15
BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD MLOK FREE FLOAT. Always prioritize safety and responsibility when
handling firearms and their accessories.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el guardamanos modular BCM MCMR compatible con MLOK® de Bravo Company. Este
producto ha sido diseñado para ofrecerte un rendimiento óptimo y una estética limpia en tu rifle AR15. Sin
embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía
te proporcionará información esencial sobre el uso seguro, la instalación y el cuidado del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el guardamanos y sus componentes fuera del alcance de los niños.
Siempre verifica que el rifle esté descargado antes de realizar cualquier instalación o ajuste.
Utiliza el producto únicamente para su propósito previsto.
Inspecciona el guardamanos regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Si encuentras algún problema o daño, deja de usar el producto inmediatamente y consulta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Manipulación Segura: Siempre maneja tu rifle como si estuviera cargado.
Instalación: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación al pie de la letra para evitar lesiones o
mal funcionamiento.
Uso de Accesorios: Monta accesorios compatibles y asegúrate de que estén bien asegurados para
evitar que se suelten durante el uso.
Condiciones Ambientales: Evita el uso en condiciones climáticas extremas que puedan afectar el
rendimiento del guardamanos.
Mantenimiento: Limpia y cuida el guardamanos regularmente para mantener su integridad y
funcionalidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Herramientas Necesarias:1.

Llave de torque
Destornillador
Herramientas de montaje adecuadas (no incluidas)

Pasos para la Instalación:2.

Retira el guardamanos antiguo, si es necesario.
Coloca la tuerca de cañón de acero patentada en su lugar.
Alinea el guardamanos MCMR con la tuerca de cañón y presiona suavemente.
Utiliza la llave de torque para asegurar el guardamanos firmemente, siguiendo las especificaciones
del fabricante.
Verifica que el guardamanos esté bien instalado y no presente movimientos.

Uso del Guardamanos:3.

Asegúrate de que todas las partes estén bien ajustadas antes de usar el rifle.
Monta accesorios en las ranuras MLOK® según tus necesidades.
Siempre realiza una prueba de funcionalidad después de la instalación para asegurarte de que
todo esté en orden.



Instrucciones de Eliminación
El guardamanos y sus componentes deben ser eliminados de acuerdo con las normativas locales sobre
desechos de productos de aluminio y materiales asociados.
Consulta con las autoridades locales para obtener información sobre centros de reciclaje o eliminación de
productos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas o inquietudes sobre la seguridad del producto, consulta a tu proveedor o busca información en
el sitio web oficial de Bravo Company. También puedes reportar productos inseguros a las autoridades
competentes.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al usar productos como el guardamanos BCM MCMR. Sigue
estas pautas para asegurarte de que tu experiencia sea segura y satisfactoria.



Instructions de Sécurité pour le Gardemain
Modulaire BCM MCMR MLOK
Introduction
Merci d'avoir choisi le gardemain modulaire BCM MCMR MLOK. Ce produit a été conçu pour améliorer la
performance de votre fusil tout en garantissant la sécurité de son utilisation. Il est important de lire et de suivre
ces instructions de sécurité pour assurer une utilisation correcte et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le gardemain est installé correctement avant de l'utiliser.
Ne jamais utiliser le gardemain si des pièces sont manquantes ou endommagées.
Garde le gardemain et ses accessoires hors de portée des enfants.
Évite de toucher le gardemain ou le canon immédiatement après utilisation, car ils peuvent être très
chauds.
Vérifie régulièrement l'état du gardemain et des accessoires pour détecter les signes d'usure ou de
dommages.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Installation : Assuretoi de suivre les instructions d'installation fournies. Utilise uniquement les outils
recommandés.
Montage d'Accessoires : Ne dépasse pas la capacité de poids recommandée pour les accessoires
montés. Un excès de poids peut affecter la précision de l'arme.
Manipulation : Toujours traiter le fusil comme s'il était chargé, même si tu sais qu'il est vide.
Sécurité des Enfants : Ne laisse jamais le gardemain ou le fusil sans surveillance dans un endroit
accessible aux enfants.
Vérification : Avant chaque utilisation, vérifie que le gardemain est correctement fixé et qu'il n'y a pas
de pièces desserrées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Gardemain :1.

Retire l'ancien gardemain si nécessaire.
Installe l'écrou de canon en acier fourni en suivant les instructions spécifiques.
Fixe le gardemain MCMR MLOK en t'assurant qu'il est bien en place.

Montage des Accessoires :2.

Utilise les slots MLOK pour fixer tes accessoires.
Assuretoi que chaque accessoire est solidement fixé avant utilisation.

Utilisation :3.

Prends en main le fusil par le gardemain, en veillant à maintenir une prise ferme.
Évite de bloquer les slots MLOK avec des accessoires inutilisés pour ne pas entraver la ventilation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le gardemain ou ses composants dans des ordures ménagères.
Suis les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium.



Si le gardemain est endommagé au point de ne plus pouvoir être utilisé, contacte un centre de recyclage
approprié.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, consulte le site web de Bravo Company
ou contacte leur service client. Assuretoi de fournir le numéro de modèle et une description détaillée de ta
demande.

En suivant ces instructions de sécurité, tu contribues à garantir une utilisation sûre et efficace de ton gardemain
modulaire BCM MCMR MLOK. Merci de respecter ces directives pour ta sécurité et celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Handguard
BCMGUNFIGHTER MCMR MLOK
Introduzione
Grazie per aver scelto il handguard modulare BCMGUNFIGHTER MCMR MLOK di Bravo Company. Questo
prodotto è progettato per offrire prestazioni elevate e un aspetto pulito e snello. È fondamentale seguire le
istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o presenta segni di usura.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando maneggi il fucile con il handguard installato, fai attenzione a non toccare parti calde o in
movimento.
Assicurati che il handguard sia installato correttamente prima di utilizzare il fucile.
Non sovraccaricare il handguard con accessori che superano il peso raccomandato.
Evita di utilizzare accessori non compatibili con il sistema MLOK®.
Indossa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza durante l'uso del fucile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Handguard:

Rimuovi il handguard esistente, se presente, seguendo le istruzioni del produttore.1.
Posiziona il Dado del barile in acciaio fornito sul tuo fucile.2.
Allinea il handguard MCMR MLOK con il Dado del barile e fissa il handguard in posizione.3.
Assicurati che tutti i bulloni siano serrati correttamente.4.
Controlla che il handguard sia stabile e non si muova.5.

Uso del Handguard:

Monta gli accessori desiderati utilizzando le slot MLOK® disponibili.1.
Verifica che gli accessori siano saldamente fissati prima di utilizzare il fucile.2.
Durante l'uso, mantieni sempre una presa sicura sul fucile.3.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e dei componenti del fucile.
Contatta le autorità locali per informazioni sui centri di raccolta per materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o per segnalare un prodotto non sicuro, ti invitiamo a contattare il punto di contatto



dell'UE per la sicurezza dei prodotti.

Grazie per aver scelto il handguard BCMGUNFIGHTER MCMR MLOK. Seguire queste istruzioni di sicurezza
contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del prodotto.



Brukerhåndbok for AR15 BCMGUNFIGHTER MCMR
Håndguard
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av AR15 BCMGUNFIGHTER MCMR Håndguard. Dette produktet er designet for å gi deg en
sikker og effektiv måte å montere tilbehør på din rifle. Vennligst les denne håndboken nøye for å forstå
sikkerhetsinstruksjoner, installasjonsprosedyrer og vedlikehold.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert av en kvalifisert person for å unngå feilbruk.
Bruk alltid verneutstyr, som hansker og briller, under installasjon og vedlikehold.
Unngå å bruke produktet hvis det er skadet eller har tegn på slitasje.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Følg alltid produsentens anbefalinger for vedlikehold og bruk.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Kontroller at håndguardet er riktig festet før bruk.
Unngå å montere tilbehør som overstiger den anbefalte vekten, da dette kan påvirke våpenets balanse
og presisjon.
Vær oppmerksom på varmeutvikling etter langvarig bruk, og la produktet avkjøle seg før berøring.
Ikke bruk produktet på en rifle som ikke er designet for det, da dette kan føre til ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle nødvendig verktøy: skrujern, momentnøkkel, og eventuelt annet verktøy som anbefales av
produsenten.
Les installasjonsinstruksjonene nøye før du begynner.

Installasjon:2.

Fjern det eksisterende håndguardet fra riflen ved å følge produsentens instruksjoner.
Plasser BCMGUNFIGHTER MCMR Håndguard på riflen og sørg for at den passer riktig.
Fest håndguardet i henhold til produsentens spesifikasjoner, og bruk en momentnøkkel for å sikre
at skruene er korrekt strammet.
Kontroller at håndguardet sitter tett og ikke har bevegelser.

Bruk:3.

Etter installasjon, test riflen for å sikre at håndguardet fungerer som forventet.
Monter ønsket tilbehør på MLOK® sporene, og sørg for at de er sikkert festet.
Følg produsentens anbefalinger for tilbehør og bruksområder.

Avfallsinstruksjoner
Når håndguardet ikke lenger er i bruk eller er defekt, må det kastes på en miljøvennlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering av metallprodukter.
Vær oppmerksom på at aluminium kan resirkuleres, så vurder å levere det til et resirkuleringssenter.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller installasjon av AR15 BCMGUNFIGHTER MCMR
Håndguard, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der produktet ble kjøpt. Sørg for å ha produktets
serienummer og kjøpsinformasjon tilgjengelig for raskere hjelp.

Avslutning
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene, kan du nyte en trygg og effektiv bruk av AR15 BCMGUNFIGHTER
MCMR Håndguard. Takk for at du valgte vårt produkt, og vær sikker på at vi er her for å støtte deg i din
opplevelse.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Modułowego
Chwytu MLOK® BCM MCMR
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup modułowego chwytu MLOK® BCM MCMR firmy Bravo Company. Niniejsza instrukcja ma na
celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących
instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby
zminimalizować ryzyko urazów i zapewnić prawidłowe korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń i zużycia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i wysokich temperatur.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni.
Informuj innych użytkowników o zasadach bezpieczeństwa związanych z używaniem produktu.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Nie modyfikuj produktu w sposób, który może wpłynąć na jego bezpieczeństwo i funkcjonalność.
Używaj tylko akcesoriów i części zalecanych przez producenta.
Zachowaj ostrożność podczas montażu i demontażu produktu, aby uniknąć urazów.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i akcesoria.
Upewnij się, że masz odpowiednie instrukcje montażu.

Montaż:2.

Zdejmij oryginalny chwyt, jeśli jest zamontowany.
Zamocuj stalową nakrętkę lufy na nowym chwycie MCMR.
Użyj dostarczonych instrukcji montażu, aby prawidłowo zamocować chwyt na szynie Picatinny.
Sprawdź, czy chwyt jest stabilny i dobrze zamocowany.

Użytkowanie:3.

Używaj chwytu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stabilność i integralność chwytu przed każdym użyciem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać informacje na temat
bezpiecznego pozbycia się produktu.



Informacje Kontaktowe
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu zgłoszenia niebezpiecznych sytuacji,
prosimy o kontakt z odpowiednimi służbami.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania produktu.



AR15 BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa AR15 BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä
tietoja ja turvallisuusohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä
opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Varmista, että käytät tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen tuotteen asennusta tai käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Vältä liiallista painoa tai voimaa tuotteen kiinnittämisessä, jotta vahingoilta vältytään.
Huolehdi, että kaikki lisävarusteet on asennettu oikein ja tiukasti.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelut:1.

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Lue kaikki mukana tulevat asennusohjeet huolellisesti.

Asennus:2.

Poista vanha etuosa aseesta.
Asenna MCMR HANDGUARD etuosa seuraavien vaiheiden mukaan:

Kiinnitä etuosa käyttämällä mukana tulevia pultteja ja kiinnittimiä.
Varmista, että etuosa on tiukasti paikallaan.

Tarkista, että kaikki osat ovat oikein asennettuja ja turvallisia.

Käyttö:3.

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Huolehdi, että lisävarusteet on asennettu oikein ja turvallisesti.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Varmista, että tuote ei päädy ympäristöön tai vesistöihin.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin saadaksesi lisätietoja turvallisista hävittämistavoista.



Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteys valmistajaan tai asiantuntevaan jälleenmyyjään. Varmista, että
kaikki kysymykset ja huolenaiheet käsitellään asiantuntevasti.

Lopuksi
Kiitos, että valitsit AR15 BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD tuotteen. Noudata aina turvallisuusohjeita ja
käytä tuotetta vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för AR15
BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD MLOK FREE
FLOAT
Introduktion
Tack för att du valt AR15 BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD MLOK FREE FLOAT från Bravo Company. Denna
handguard är designad för att ge säkerhet och prestanda. För att säkerställa korrekt och säker användning,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att handguard är korrekt installerad innan användning.
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation och hantering av produkten.
Undvik att utsätta handguard för extrem värme eller kemikalier.
Kontrollera att alla fästen och tillbehör är ordentligt säkrade innan användning.
Var medveten om att handguard kan bli varm efter långvarig användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av handguard:1.

Ta bort den befintliga handguarden från vapnet.
Placera BCM MCMR handguard på vapnets underdel och justera för att passa.
Använd de medföljande installationsanvisningarna för att säkra handguarden på plats.
Kontrollera att handguarden sitter ordentligt och inte rör sig.

Användning av handguard:2.

Montera tillbehör på MLOK spåren enligt dina behov.
Se till att alla tillbehör är korrekt installerade och säkrade.
Använd handguarden för att förbättra grepp och kontroll över vapnet under användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Hantera produkten i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn metallkomponenter där det är möjligt.
Kasta inte produkten i vanlig hushållssopor; följ specifika riktlinjer för farligt avfall om det är tillämpligt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För ytterligare frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se
till att ha produktens modell och serienummer till hands för snabbare hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av AR15
BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD MLOK FREE FLOAT. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra
produkter!



Návod k bezpečnému použití pro AR15
BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD MLOK FREE
FLOAT
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili modulární rail rukojeť BCM MCMR MLOK® od společnosti Bravo Company. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon a flexibilitu při montáži příslušenství na vaší pušce
AR15. Prosím, pečlivě si přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze podle pokynů uvedených v tomto návodu.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím si důkladně prohlédněte produkt a zkontrolujte, zda nejsou viditelné poškození nebo
nedostatky.
V případě jakýchkoli pochybností ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s puškou dbejte na bezpečnostní pokyny pro zbraně a příslušenství.
Ujistěte se, že je puška vždy v bezpečném režimu, dokud nejste připraveni na střelbu.
Při instalaci rukojeti se ujistěte, že je správně upevněna, aby se předešlo uvolnění během používání.
Při montáži příslušenství na rukojeť MCMR MLOK® dodržujte doporučení výrobce příslušenství.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci (např. šroubovák, klíč).
Ujistěte se, že je puška vybitá a bezpečně umístěna.

Instalace:2.

Odstraňte starou rukojeť, pokud je to nutné.
Umístěte rukojeť BCM MCMR MLOK® na požadované místo na hlavni.
Upevněte rukojeť pomocí dodaných šroubů a matice, ujistěte se, že jsou pevně utaženy.
Zkontrolujte, zda je rukojeť správně upevněna a nehoupe se.

Používání:3.

Rukojeť MCMR MLOK® je navržena pro snadné uchopení a ovládání.
Při používání se ujistěte, že máte dobrý úchop a že rukojeť neklouže.

Pokyny pro likvidaci
Rukojeť BCM MCMR MLOK® a její obaly by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o
odpadech.
Hliníkové součásti je možné recyklovat. Zkontrolujte místní zařízení pro recyklaci.



Kontaktní informace pro další podporu
V případě jakýchkoli otázek nebo obav týkajících se bezpečnosti tohoto produktu se obraťte na oficiální
kontaktní místo společnosti Bravo Company. Ujistěte se, že máte připravené všechny relevantní informace o
produktu.

Tento návod byl vypracován v souladu s evropskými bezpečnostními předpisy a doporučeními pro ochranu
spotřebitelů. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání rukojeti BCM MCMR MLOK®.
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